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Epistle for the Sunday of the Prodigal Son, (135) 1 Corinthians 6:12-20
BRETHREN, All things are lawful for me, but all things are not helpful. All
things are lawful for me, but I will not be brought under the power of any.
Foods for the stomach and the stomach for foods, but God will destroy both
it and them. Now the body is not for sexual immorality but for the Lord, and
the Lord for the body. And God both raised up the Lord and will also raise
us up by His power. Do you not know that your bodies are members of
Christ? Shall I then take the members of Christ and make them members of
a harlot? Certainly not! Or do you not know that he who is joined to a harlot
is one body with her? For “the two,” He says, “shall become one flesh.” But
he who is joined to the Lord is one spirit with Him. Flee sexual immorality.
Every sin that a man does is outside the body, but he who commits sexual
immorality sins against his own body. Or do you not know that your body is
the temple of the Holy Spirit who is in you, whom you have from God, and
you are not your own? For you were bought at a price; therefore glorify God
in your body and in your spirit, which are God’s.

Gospel for the Sunday of the Prodigal Son, (79) Luke 15:11-32

THE LORD SPOKE THIS PARABLE: “A certain man had two sons. And the
younger of them said to his father, ‘Father, give me the portion of goods that
falls to me.” So he divided to them his livelihood. And not many days after,
the younger son gathered all together, journeyed to a far country, and there
wasted his possessions with prodigal living. But when he had spent all, there
arose a severe famine in that land, and he began to be in want. Then he went
and joined himself to a citizen of that country, and he sent him into his fields
to feed swine. And he would gladly have filled his stomach with the pods
that the swine ate, and no one gave him anything. “But when he came to
himself, he said, ‘How many of my father’s hired servants have bread enough
and to spare, and I perish with hunger! I will arise and go to my father, and
will say to him, “Father, I have sinned against heaven and before you, and I
am no longer worthy to be called your son. Make me like one of your hired
servants.” ¢ “And he arose and came to his father. But when he was still a
great way off, his father saw him and had compassion, and ran and fell on
his neck and kissed him. And the son said to him, ‘Father, I have sinned
against heaven and in your sight, and am no longer worthy to be called your
son.” “But the father said to his servants, ‘Bring out the best robe and put it
on him, and put a ring on his hand and sandals on his feet. And bring the
fatted calf here and kill it, and let us eat and be merry; for this my son was
dead and is alive again; he was lost and is found.” And they began to be
merry. “Now his older son was in the field. And as he came and drew near
to the house, he heard music and dancing. So he called one of the servants
and asked what these things meant. And he said to him, ‘Your brother has

Continued on page 3 =




3 SUNDAY €PISTLE AND GOSPEL READINGS (CONTINUED)
come, and because he has received him safe and sound, your father has killed
the fatted calf.” “But he was angry and would not go in. Therefore his father
came out and pleaded with him. So he answered and said to his father, ‘Lo,
these many years I have been serving you; I never transgressed your
commandment at any time; and yet you never gave me a young goat, that |
might make merry with my friends. But as soon as this son of yours came,
who has devoured your livelihood with harlots, you killed the fatted calf for
him.” “And he said to him, ‘Son, you are always with me, and all that [ have
is yours. It was right that we should make merry and be glad, for your brother
was dead and is alive again, and was lost and is found.””

REFLECTION ontHeE SUNDAY GOSPEL
Seventeenth Sunday of Saint Luke
In the Name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit.

Your brother was dead, and is alive; he was lost, and is found. (Lk 15:32)

To understand the object of the parable, we must examine the occasion which
led to it, for in so doing we will learn the truth.

Just before Jesus spoke this parable, all the publicans and sinners drew near
to hear Him. These were those who were despised by the self-righteous and
who, being well aware of their sins, feared lest the Kingdom of heaven not
be open to them because of those sins.

At the same time, others condemned Christ saying, in effect, “This man
receives sinners and eats with them. Those who criticized our Lord were the
Pharisees and Scribes, who believed themselves to be righteous because of
their adherence to the law although they had never learned from the law to
love justice, to show mercy, and to walk humbly with God.

The Pharisees and Scribes made this outcry against the One Who is gentle
and Who loves mankind. They wickedly and impiously blamed Him for
receiving and teaching men whose lives were impure.

We might reply to them that it is, after all, the sick who need a physician and
not the healthy; to whom did Christ come to save if not those whose salvation
was in peril?

Thus, Christ necessarily set before these men the parable of the Prodigal Son,
to show them very clearly that the God of all requires that every man should
be earnest in following His will.

Even the man who is presumably steadfast and firm, and who knows how to
live in a holy manner, and who has even attained the highest praise among
men for sobriety of conduct — even he must be humble and be always
attentive to the will of God. Continued on page 4 =
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Continued from page 3 % Likewise, all who are called to repentance — even if
they should be highly blamable — must not despair but rejoice in the tender
mercy of the Lord, knowing that He will welcome us as the prodigal son.

“All things are lawful for me,” but not all things are helpful. “All things
are lawful for me,” but I will not be enslaved by anything.
(1 Corinthians 6:12)

Amen.

Note: With these words we end the fast-free-week following the Sunday of
the Publican and the Pharisee and enter the normal fasting week following
the Sunday of the Prodigal Son. We are preparing, of course for the
forthcoming Meatfare and Cheesefare weeks and the Great Fast which
follows.

A SUNDAY HOMILY
The Sunday of the Prodigal Son
In the Name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit.

In the parable of the Father with two sons, there is a symbolic meaning.
First, Who is the Father and who are the two sons?
The Father represents God the Father, the Father of all mankind.

The elder son represents the Jewish people who had kept the memory of
God, accurately and faithfully. The Jews, the elder son, had remained
with the Father.

The younger son represents the Gentiles who had confused their
memories of God the Creator with all sorts of false stories, myths and
legends. They journeyed into “a far country” and were distant from the
Father. They “wasted their substance” and misused the gifts of humanity
which God gives to all created in His image. They suffered from “a
mighty famine,” from spiritual hunger, and so ate with ““swine,” with the
illusions of the demons.

But the younger son came to his senses, and realized how ungodly his life
had become, and how far away he was from the Father.

When the younger, prodigal, son merely thought about asking the Father
for forgiveness, his loving Father ran to him and embraced him. How
powerful is a repentant heart, for God embraces us!

More than this, when the younger, prodigal, son verbally confessed and
asked forgiveness, the father immediately restored him to “full
communion.” How powerful are the words spoken in confession, for God
restores us! Continued on page 5 &




5 A SUNDAY HOMILY (CONTINUED)

Continued from page 4 = The “best robe” is the new, white garment we
received at Baptism. The ring is the seal of the gift of the Holy Spirit we
received at Chrismation. The sandals represent the protection of the
guardian angel yoked to us in the Rite of Making a Catechumen before
our Baptism.

The “wheat-fed young bull” (not a ‘fatted calf”!) is our Lord Jesus
Christ. Bread, made from wheat, becomes His Body at the Divine
Liturgy, and the Liturgy itself unites us to His sacrifice on the Cross.

Sadly, the older son had wanted to leave his father, and celebrate with his
friends, roasting a “kid,” a young goat. Most regrettably, though he was
with the Father, he never really accepted and embraced the good things
offered him by his Father.

The younger son entered into the joy of his father through repentance and
confession. The older son chose to remain outside the Father’s house in
pride and contempt.

The beginning of
salvation
4 3 5 . o=
consists inirejecting
your own will,
and doingthe will of God®
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SYNAXARION ror tHe SUNDAY ofF tHe PRODIGAL 6
By Nikephoros Kallistos Xanthopoulos

On this Sunday, we commemorate the Parable of the Prodigal Son, from the
Holy Gospel, which our most Divine Fathers appointed to be read after the
Parable of the Publican and Pharisee.

Verses
If thou art prodigal, as I am, come with confidence,
For the door of God’s mercy hath been opened.

Synaxarion
Since there are some who are conscious of having lived prodigally from a
very early age, giving themselves over to drunkenness and licentiousness and
falling thereby into a depth of evils, and have reached despair, which is the
offspring of vaunting;...

...and since, for this reason, they have no desire to devote themselves to the
pursuit of virtue, putting forward the swarm of their evils as an excuse, and
since they are forever falling into the same evils and worse than these;...

...the Holy Fathers, wishing, in their paternal loving-kindness towards such
people, to lead them away from despair, placed this parable here after the
first one (i.e., of the Publican and the Pharisee last Sunday);...

...thereby pulling out the passion of despair root and branch and arousing
them to acquire virtue, and, through the story of the Prodigal Son, showing
God’s loving and exceedingly good mercies towards those who have
sinned very greatly;...

...thus proving from this parable of Christ’s that there is no sin which can
overcome His love for mankind.

The man, that is, the Theanthropic Word, had two sons, the righteous and the
sinners. The older of the two always abode by the commandments of God
and adhered to what was good, and did not become estranged from Him in
any way; but the younger one, who craved sin and rejected fellowship with
God through his shameful deeds, frittered away God’s loving-kindness
towards him and lived a prodigal way of life, since he did not preserve intact
the image of God in himself, but followed after an evil demon, enslaved
through pleasures to his evil volitions and unable to fulfill his own desire.

For sin is something insatiable, habitually beguiling us through that which
affords temporary pleasure; the parable likens this to the husks, the food of
pigs, for husks initially taste sweet, but later feel rough and chaffy, which is
always the case with sin.

As soon as the Prodigal Son came to himself, perishing as he was from a

deficit of virtue, he went to his Father, saying: “Father, I have sinned against

Heaven, and before thee, and am no more worthy to be called thy son.”
Continued on page 7 &




7 SYNAXARION of tHe PRODIGAL SON (CONTINUED)
Continued from page 6 = The Father received him in repentance, not chiding
him, but embracing him, showing His Divine and paternal compassion. And
He gave him a robe, that is, Holy Baptism, and a ring, that is, a seal and a
pledge, the Grace of the All-Holy Spirit. In addition to this, He gave him
shoes, so that his godly footsteps might no longer be wounded by serpents
and scorpions, but rather, that he might be able to crush their heads.

Thereafter, in His exceeding joy, the Father sacrificed the wheat-fed young
bull for him — this being His Only-Begotten Son — granting the repentant son
to partake of His Flesh and Blood.

And yet, the elder son, marveling at His boundless compassion, said all that
he said in the parable. But the loving Father calmly restrained him with kind
and gentle words: “Son, thou art ever with me, and it was meet for thee to
make merry with thy Father, and be glad: for this my son was formerly dead
in sin, and is alive again, after repenting of his wicked deeds, having been
lost and become estranged from me by his life of pleasure, he was found
again through me, for I felt compassion and called him back by my
sympathetic disposition.”

This parable can also be interpreted in terms of the Hebrew people and of
ourselves.

This is why this parable was placed here by the Holy Fathers: it uproots
despair, as we have said, and faintheartedness in performing good deeds, and
exhorts one who has sinned as the Prodigal Son to repentance and remorse.

Indeed, repentance and remorse, are our greatest weapons for warding off
the darts of the Enemy, and they are a strong defense against his attacks.

By Thine ineffable love for mankind,
O Christ our God, have mercy on us. Amen.

TATrikR ’drKania

The Father’s Embrace

HYMNS a1t TtHe DIVINE LITURGY 8
Tone 1, Troparion (Resurrection)
When the stone had been sealed by the Jews, * while the soldiers were
guarding Thy most pure body, * Thou didst rise on the third day, O Savior, *
granting life to the world. * The powers of heaven therefore cried to Thee, O
Giver of Life: « “Glory to Thy Resurrection, O Christ. * Glory to Thy
Kingdom. * Glory to Thy dispensation, O Thou Who lovest mankind.”

Tone 8, Troparion of the Temple (Midfeast of Pentecost)
O Savior at the Middle of the Feast, * fill my thirsting soul with the waters
of piety, as Thou didst cry to all: « “If anyone thirst, let him come to Me and
drink.” » O Christ God, Fountain of our life, glory to Thee.

Tone 4, Kontékion of the Temple (Midfeast of Pentecost)
Glory... Christ God, the Creator and Master of all, « cried to all in the midst
of the feast of the law: “Come and draw the water of immortality.” « We fall
before Thee and faithfully cry: ¢ “Grant us Thy mercies for Thou art the
Fountain of our life.”

Tone 3, Kontakion (from the Lenten Triodion)
Both... 1 have recklessly forgotten Thy glory, O Father; * and among sinners
I have scattered the riches which Thou hadst given me. ¢ Therefore I cry to
Thee like the Prodigal: « “I have sinned before Thee, O compassionate
Father; * receive me a penitent, and make me as one of Thy hired servants.”

Prokeimenon
Let Thy mercy, O Lord, be upon us as we have set our hope on Thee.

History of the Second Sunday of the Triodion (Sunday of the Prodigal Son)
In the first centuries, the Parable of the Prodigal Son was read on the Second
Sunday of Great Lent, and the Parable of the Publican and the Pharisee was
read on the following Sunday. Great Lent was the period of catechism for
those who were to be baptized on Lazarus Saturday or Holy Saturday, and
emphasis was placed on the need of repentance.

In the sixth century, the parable of the Publican and the Pharisee began to be
read on the First Sunday of the Triodion and the parable Prodigal Son was
moved to the Second Sunday of the Triodion.

In its place on the Second Sunday of Great Lent, the Gospel of the Healing
of the Paralyzed Man in Capernaum was read.

This account was the focus for that day until 1368, when emphasis was
placed on reading the life and teachings of Saint Gregory Palamas.

Interestingly, some hymns from the Sunday of the Prodigal Son remain in
their original liturgical position on the Second Sunday of Great Lent.
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EBaurenune

Ewé cxaszan: y nekomopoeo uenosexa 0uL10 064 CblHA, U CKA3AL MAAOWIUL
u3 Hux omyy: omue! Oail mMHe credyrOWyio MHe yacms umenus. M omey
pazoenun um umenue. Ilo npowecmeuu HemHo2ux OHel MAAOWUL CHIH,
cobpaeg 6cé, NOWEN 8 OANbLHIOI0 CIMOPOHY U MAM PACOYUL UMEHUE C80€,
arcuss pacnymmuo. Koeda orce on npootcun 6cé, nacman éenuxuil 20100 8 moti
cmpaue, U OH HAYAL HYyHCOamvCsl; U NOWEN, NPUCMAL K OOHOMY U3 dcumenet
cmpamsl Mo, a Mom NOCIATL €20 HA NS CBOU NACMU C8UHEl, U OH pad ObL
HANONHUMb YPego CB0e POJICKA'MU, KOMOpble elu C8UHbU, HO HUKMO He
dasan emy. Ilpuos dice 6 cebs, ckazan: CKOILKO HAEMHUKOG Yy OMYa M0e2o
u30bIMouecmsyom Xiebom, a s yMupar om 201004, 6CMAHy, notdy K omyy
MoeMy U cKkaxicy emy.: omuye! s coepeuwiun npomug Heda u nped moboio u yice
He0OCMOUH HA3bI8AMBCS CLIHOM MEOUM, NPUMU MEHS 8 YUCIO HAEMHUKOB
meoux. Beman u nowén x omyy ceoemy. M xoz0a on Ovin ewé danexo,
y8uden e2o omey e20 U CHCANUNCA,; U, R0OeNCAs, NAL eMy HA Wel0 U Yer08al
ezo. Cuin dice cxazan emy: omuye! s coepewiun npomus Heba u npeo mooorw
U yoice HeOOCMOUH HA3bIBAMbCA CbIHOM meoum. A omey ckasan pabam
CBOUM. NPUHECUme JIYHULYI0 00eXcOy U 00eHbme €20, U Oaiime nepCcmeHb Ha
PYKYy e20 u 00y8b Ha HO2U; U Hpuseoume OMKOPMAEHHO20 MENEHKA, U
3aKonume; cmanem ecms U gecenumucs! ubo amom coi MOU ObLL MEPME U
oorcun, nponaoan u Hawénca. M nauanu secenumscs. Cmapuiuil dice Colt e2o
ObLT HA NOJe; U B036PAWYAACD, KO20A NPUOTUUICA K OOMY, YCAbIUATL NEHUe
U IUKOBAHUE; U, NPU3BAE 0OHO20 U3 Clye, cnpocui: umo smo makoe? OH
cKazan emy. 6pam meou npuwién, u omey meou 3aK0A0A OMKOPMIAEHHO20
MenénKa, NOMmoMy Ymo npuHsaL e2o 300poguim. OH ocepounca u ne xomesn
sotimu. Omey dice e2o, 8bl1i0s1, 36471 e20. Ho ou cxazan 6 omeem omyy. eom,
5 CTNOILKO JIem Cyacy mebe U HUK020a He npecmynail NpUKa3anus meoezo,
HO mbl HUKO20A He 0all MHe U KO31EHKA, 4moObl MHe NOBeceiumvcs ¢
OpY3bAMU MOUMU, @ KO20A IMOM CbIH MBOU, pACMOYUSUIUT UMEHUE CBOE C
OyOHUYamu, npuén, mul 3aK00J O He20 OMKOPMAEHHO20 menénka. OH
JHce CKA3an emy: ColH Mou! muvl 6cecda co MHOIO, U 8CE MOE MBOE, a O MOM
HA00OHO OBLIO PA00BAMBCS U BECENUMBCL, YMO Opam meoi cetl Dbl MEPME
u ooicun, nponadan u Hawéncs (Jlk. 15, 11-32).
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Murtpononut AuToHuM (XpanoBULIKUN)

Bo umsa Omya u Ceina u Ceamoeo /{yxa.

OTa mpUTYa MOXKET OBITH HanOOJIee U3BECTHA M IIOTOMY MBI
HAIlOMHUM JIMIIb HEKOTOPBIE MBICIH, KOTOpas OHa B HAac
BbI3pIBasia.  IIpuTya  OTMedYaeT  NOCTENEHHOCTh
BHeJpeHHus1 mNopokoB. WM mpormBoctouT 100poO,
BH/ICHHOE YeJI0BEKOM B CBOEil JKM3HM, M ecJIi ObI He 3TO MpensiTCTBHE,
TO MOPOK BHeApsiJicad Obl B 4YeJIOBeKa H B 00IIECTBO C OBICTPOTOH
OpOLIEHHOT0 KAMHSI M M3yPOAOBaJ ObI €ro M OKPY-KAOIMX. by HbIi
ChIH He TOorud, «B cebe mpuien». [IoBoAOM K pacKasiHUI0 MOCTY:KHJI
roJIoA. JTO - IpamMa, MOBTOPSIOIIAsICS BCeraa M B Hamu BpeMmena. ['otox
U HYKIa — 3TO NOBOJ K MOKASHUIO, MEPBBIA TOJYOK; I00pbIC
BOCTIIOMUHAHMS - YKa3bIBAIOT NyTh MOKassHUA. BuIyaHbIN CBbIH eBa JiM ObI
NMOKASJICS, ecyid Obl He BCIOMHIJI 00p0, KOTOpPOe OH Ipe:Kae BHJel.
ITo Haj0 MOMHHUTH BCeraa M HaJA0 MOMOraTh APYr APYry, 4To0BI Y
JIofieil ObLIM BOCIHOMHUHAHHMSA [00pa; MOMOrarb M BHYTPeHHe, H
BHEILIHe.

IIyTe nokasinus ¥ Bo3BpalleHus K 100py - myTh Aanékuii. Ero Mmosxkno
NMPOMTH JMIIb ¢ HCKPeHHUM 4yBcTBOM. Ho momuuMTE, 4TO MAYIIETrO BUANUT
nzganexa ero OTel, ¥ BO3BPAILAIOIIUICA «MUI €My OBLI.»

CnoBa OyaHOTO ChIHA, 0OpamménHbie K OTIry, — 3T0 00CTaHOBKA CITACCHUSI:
NMOPOYHOE caMO NPUTOBapUBaeT ce0sl K HAKA3aHUIO, CAMO OCY:KIaeT
cedsi W HaKa3aHMe TPHU3HAET 3aCTYKEHHbIM M CHPaBEIJIUBBIM.
Heyxenwn, ckaxyT, OH He TOHUMAJI, 4TO 3TO OBLIO OBI )KECTOKO CO CTOPOHBI
Or11a - B3SITh ChIHA B YKCJIO HaeMHUKOB. HeT, oH He cuntan OTIa )KECTOKUM,
HO Haka3aHUE MOYMUTAJ CIPABE/UIMBBIM U 3aCIYyKCHHBIM - TAKOBO BCET/Ia
BCelIeNIOe MOKAassHUE U B OTBET Ha Hero OTell 0JeBaeT €ro B NEepBYIO, WU
MPEXKHIOK0, OICKIY.

[lokasinue ecThb HAAE:KHOE M NPOYHOE YCJI0BHE BO3poxaeHusA. B
NOKASIHNHU €CTh ropedb, HO €CTh M 3JIEMEHT PAI0CTHU, OO0 32 NOKASTHHEM
CTYYMTCS B cepaue u Haae:xkaa. Ho nokasiHue HACTYNAeT MOCTENEeHHO U
NyTh BO3BpalleHus He 0ju3Kkuii. Peako cpa3y npekpamarTcst NOPOKH.
VY orcrynuBmmx ot bora ecTh royio/ {yX0oBHBIN, HO €CTh B TPyOOCTh AYIIIH,
1 N30aJIOBAaHHOCTh CepIIa.

Crtpaganus u rojojl, TOBOPUM, €CTh IEPBOE CPEACTBO K BO3poxkacHUI0. Ho
U NOMHUMO HHUX MOTYT HACTYNUTh IMOKAasSHUE W YMUWJICHHE: BCIIOMHUTE
3akxes, KOTOpBIM, HE HY>KI00 TOHUMBIH, C TAKOI0 UCKPEHHOCTBIO U CUIION
OTHaJNCA TIOKAsSHUIO M yYMHIJICHHWIO, YTO CTSsDKal CIaceHWe cebe U oMy
CBOEMY.
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Y" Casroii npaBennsiii Moann KpoHmraarckuit
Bo umsa Omya u Ceina u Ceamoeo [yxa.
bpatne! mputya o OIyIHOM ChbIHE NOJIKHA 3aHATH BCé
BHHUMaHue Hamle. B Hell, kak B 3epkaJie, BUAHBI BCe MbI.
CepaueBenen I'ocmoas B HEMHOTHX CJIOBAX U B JIUIIE
OHOTO0 YeJOBeKa MpPEeICTABHI, KAK OOMaHYHBAA
CJAI0CTh Ipexa yaajsieT HAC OT MCTUHHO-CJIAJ0CTHOM
JKN3HM 10 Bory, 1 Kak ucnbITAaHHAsE HAMH TSKECTh rpexa JUId JyIId H
Teja, mody:KaaeT Hac, o AelcTBUIO O1aronatu boxkueii, oopaTturbes u
MHOIMX [eHCTBHTEJBHO o0pamaer onats K bory, K Ku3HH
nooponereasHoii. [ToBTopum e€ u modeceayeM 0 TOM, Kak HEOOXOIUMO H

KaK yZ00HO TPEIIHUKY oOpararkces K bory.

Y omHOro dyemoBeka ObUTO NBa chiHA. Korma oHM mpumuim B BO3pacT,
MJIAAIMIMNA CKa3an OTIy: Jaik MHE CIEOYIOIIyl0 4yacTh umeHus. M orer
paznenun uMmenne. CTapiinii CbIH HE B35U1 CBOEH JOJIH U OCTAJICS C OTILOM:
3HaK, YTO OH JIFOOWJI OTIIa YHCTHIM CEpAIIeM, HaXOAWl YIOBOJIbCTBUC B
WCTIOJTHEHHUH €T0 BOJIH (HUKOJIVIKE 3aTI0BEIU TBOS MPECTYIHX) U YIAIATHCS
OT HEro mouuTan 0e3ymueM. A MU, CIIyCTS HECKOJIIBKO JHEW mocie
3TOro, COOpaBIIM BCE CBOE HMMEHME, YIIEN W3 AOMY POIUTEILCKOIO B
JTABHIOI0 CTOPOHY M TaM PacTOYMI CBOE UMEHHE, KUBS paciyTHO. 13 aToro
BUHO, YTO OH MMeJ He 100poe M He YUCTOoe cepale, He OblI cepAedHO
pAacIookeH K J00OpoMy OTILy, TATOTHJICS €ro HaJ30pOM M MeuTall JydIe
MIOKUTH 110 BOJIE CBOETO pa3BpaTHOro cepaua. Ho nmocmymaem nansiie, 94to
CIy4YUJIOCH C HUM B yAAJICHUU OT JJOMa POJUTEIBCKOTO.

Korna oH npoxxuin Bc€ Ha 4y»KOi CTOPOHE HE JOOPHIM MOPSIKOM: HACTal
BEJIMKUU roJI0/1 B TOM CTpaHe, M OH Havall Hy>KaaThes. U momien, u mpuctan
K OJIHOMY U3 JKUTEJCH TOU CTpaHbl, a TOT HOCTAN €r0 Ha MO CBOU MAaCTU
cBuHel. I oH paj ObLI HANONHHUTH YPEBO CBOE KOPMOM (KEIyIsIMHU U
MSIKHHOIO), KOTOPBIN €11 CBUHBU; HO HUKTO HE JaBai eMy. [Ipumennmm sxe
B ce0s, CKa3al: CKOJIbKO HAEMHHUKOB y OTIIa MOETO JJOBOJBCTBYIOTCS XJIEOOM
¢ U30BITKOM, a 5 yMUpalo ¢ Tosioay. BeraHy, Moy K OTIy MOEMY U CKaXy
eMy: poAMTenb! s corpemmia NpoTWB Heba M mepen ToOOw, M yXe He
JIOCTOUH HAa3bIBaThCSA CHIHOM TBOMM: IMPUMH MEHS B UYKCIO HAEMHUKOB
TBOMX. BcTan u momien k oTiy cBoeMy: U KOTa emie OH ObLT AaJIeKO, YBUAET
€r0 OTEIIl €T0, M CHKAJIIJIICS HaJl HUM, U TIOIIEI K HEMY Ha BCTpedy, OOHSII ero
Y TIOLEJIOBAJI €r0; MPOCTUJ €0 BUHY, BBEJ €r0 B IOM CBOM, O/I€T B JTyYIlIe
OJICXJIBI U CCIIAI TI0 CIYYar0 €ro BO3BpalleHus MUpIecTBo (JIx 15, 11-32).
Tak nmorn6umii cbIH BOLIE ONSITH B JIIOOOBBH 0TI A CBOEIO.

Bpatus! Tak mocrynaer ¢ Hamu 1 Oten HeOecHbI. OH He yaep:KUBaeT
Hac npu cede CHJIOIO, eCJIM MbI, IMesl pa3BpaTHOe M He0JarogapHoe
cep/le He XOTUM *UTh 10 Ero 3anoBeasm, a nomyckaeT HaM yIaasiThCA
otT Hero u y3HaTh Ha onbITe, KAK ONACHO KUTH 110 BOJIE CBOEr0 ¥ 4
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3 ¥ cepAama, Kakoe MY4YHTeJbHOE YYBCTBO HeJOCTAaTKa MHpa H
CIIOKOMCTBUSI MCHBITHIBACT AylIa, IpPeJaHHasi CTPacTsAM, KaKolo
MOCTBI/IHOI0 NMHIIEI0 MUTAETCHA OHA: MO0 YTO MOXKET OBITh MOCTBHIIHEE
mumu ctpacteii? Ho He mail bor HUKOMy ocTtaThesi HaBcerga B 3TOM
ynaneanu ot bBora: Bgamu ot bora - BepHas u Beunas moru6enb. Beum
yaamsrouu cede ot Tebe morubnyt (//c 72,27), TOBOPUT CBSATOM LAph U
npopok Hasun. Hy:kHO HenmpeMeHHO O0pPATHTHCH ¢ TMOEJBHOI0 IyTH
rpexa k bory Bcem cepaumem; u 1a OyaeT yBepeH Kaxkablid, urto Bor
YBHAUT €ro HCKpeHHee o0palleHue, ¢ JI000BLI0 BCTPETHT €ro M Io-
NpesKHeMYy NpUMeT ero B Yncio aAereii CBouXx.

Corpemmni To1? CKa’kH € MOJHOH PeIIMMOCTBIO B cepAne: BOCTAB HAY
k0 Oty moemy, u noiiim k Hemy cambim genom. U smimb TOJIBKO
ycneemb ThI BBITOBOPUTH B ceplale 3TH CJ0Ba; JHIIb TOJbBKO
pemiumbess TBEPAO xkuTh M0 Boje Ero, OH ToT4ac YyBUIMT, YTO Thl
Bo3ppamaemibess K Hemy: OH Bceerna He fajieko OT KaXKIaro M3 Hac
(ean 17,27); ceiiuac mpoJbér B cepaue TBoé mup CBoii: Tebe BIpyT
Oy#eT Tak JIETKO W TPHUITHO, KakK, HampuMmep, MNPHATHO ObIBaeT
HECOCTOSITETFHOMY NTOJDKHHMKY, KOTJa €My IpOINAIT €ro JOJT, WU Kak
NPUATHO ObIBae€T HHUILIEMY, KOTOPOTO BIPYT OJEBAIOT B JYYILIYIO OJACKIY,
WM Ca)KaroT 3a OOraThIil CTOI.

Ho npu sToM 3anpumeTtsTe, OpaTHsi, CKOJIBKO BUIOB I'PEXOB WM CTPACTeH,
CTOJIBKO M BO3BpaTHBIX myTed K OTiy HeOECHOMY: KasKAbIH rpex WM
CTPACTh €CTh MYTh B CTPaHy, AaJEéKylo ot bora. Ymén Tel gopororo
HeBepUsl: BOPOTHCH Ha3ajA, Ja co3HAli Bce ero Oe3paccyiacTso,
MEPevyBCTBYH CEpALIEM BCIO €T0 TSKECTh, MyCTOTY, THOCNBHOCTh, H CTaHb
TBEPAOIO0 HOTOIO Ha MyTh YCIOKOMTEIBHOM, CIAaJOCTHOM M KHUBOTBOPHOMU
JUISL cepAlia 4eJI0BEUECKOro BEPHI, U JEPKUCH €€ BCEM CEPALIEM. YIIET ThI
M0 MYTH TOPAOCTH: BOPOTHCH HA3aJ M CTaHb HAa NMYTh CMHPEHHs, a
TOpAOCTh BO3HEHABU/Ib, 3Had, YTO boT ropAbIM NpoTUBHUTCA. Y IIEN 10 My TH
3aBHCTH: BOPOTHCH € ITOI aIcCKO¥ Joporu u 0yab A0BOJIeH TeM, 4To bor
NOCJIAJ U TIOMHH, Yb€ OHA HMCYaJMe: - IEPBI 3aBUCTHUK OBLI IUABOJ,
3aBHUCTHIO JMABOJICIO Tpex B Mup BHuUAe (llpem 2,24); Oyap KO BCSIKOMY
noOposkenatener. Ecnu yiien myrem BpaKabl M THEBA: BOPOTHCH U CTAHb
HAa NyTh KporocTH u J1o0BH. [lomMHHM, 4TO HeHaBHIsH Opara CBOEroO,
yenoBekoyowiinia ecte (I Mn 3,15); wnm ynamwics Tel OT bora
YpeBOyroaMeM MW PACHyTCTBOM: BOPOTHCh M CTaHb Ha NYyTh
YMEpPEeHHOCTH U LeJIOMYAPHS, ¥ IOMHHU BCETJa JUIsl PYKOBOJACTBA B )KU3HU
cnoBa Cracurens: BHeMJHTe cebe, fa HE KOTJa OTArYaloT cepAla Baiia
00BsAZICHUEM W MUSHCTBOM M TeYalIMH XuTeickumu (JIk 21,34) u cjaoBa
NMOKasiBIIerocsi OJIyAHOTO ChbIHA: cOrpelnan MbI nepen ToGoro u yxe
HEJOCTOWHBI HA3bIBAaThCcsl TBOMMHM ChIHAMM: NPHMH HAaC, XOThb KakK
HaéMHNKOB: 1 OH BepHO NPUMeT HAC, KaK JieTeil. AMHHB.
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“Let the little children come to me, and do not forbid them, for to such is the Kingdom of Heaven.” Mark 10:14 Ca n you fl nd th ese
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Wasting things
What would you do if you had an hour

free to do whatever you wanted? How about a week-
end, or even a whole summer break? How would you
spend your time? Reading books? Napping? Playing
video games? Sometimes we might want to spend
our time in a good way, but when it comes down to
it, we waste our time on silly things.

Apostle
Bible
Charity
Faithful
Follower
Gospel
Grow
Mariamne
Philip
Prodigal
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Today is the Sunday of the Prodigal Son. You re-
member that Gospel reading, don’t you? The young
man wasted all his money on things he shouldn’t have. He might have
wanted to spend his money on good things, but when he had the money in
his hands, he wasted it all, every single bit of it! He didn’t even have any
money left for something he really needed—like food.
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You’d probably never do what that young man did, but sometimes we do waste
things, don’t we? We might waste food, clothes, or money, but the biggest thing
we waste is TIME! God wants us to spend our free time in a good way, but lots
of times we waste it. We might spend too long watching TV, or playing video
games, or other things. (Your parents might waste time too, but just on other
things!) Then, we don’t have any time left to use on something we really need—
like praying to God and trying to grow closer to Him.

-
:

~ Here is an icon of the St. Philip, one of
% Jesus’s special helpers and friends.
™
:

Saint Mariamne was his sister.

He was an apostle, but so was she!

Let’s try to use our free time on things that God likes—like reading the Bible,
praying to our Lord, helping and visiting others, and more!
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SAINT MARIAMNE
THE SISTER OF THE APOSTLE PHILIP

Do you know what an apostle is?
An apostle is somebody who is sent out. Remem-
ber, after Jesus died on the Cross and rose from
the dead, He sent out His disciples. He sent His
disciples out to spread the good news of Jesus
Christ. These disciples and friends became His
apostles!

You've heard about the 12 apostles, who are all
men. (You know, Peter and Andrew, and James
and John, Philip, and more.) But remember,
God wants all of us to spread the good news of
Jesus Christ.

After the resurrection, Saint Philip told many people about Christ, and he
went lots of places with his sister Mariamne. Together with the apostle Bar-
tholomew, they worked hard to spread the Gospel. Once, the governor’s
wife was bitten by a snake, and the three saints prayed for her to be healed.
When the governor’s wife was healed, she decided to become a Christian.
The governor (who was not Christian), was not happy about this, so he ar-
rested the three saints. The apostles Philip and Bartholomew were later
killed in the same way Christ was—on a cross. Saint Mariamne never
stopped telling people about Christ, and she later died in peace.

Saint Mariamne wasn’t one of the 12 apostles, but in a way, she was an
apostle too! We are all “sent out” by God to spread the news of love and
hope of Christ!
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We celebrate St. Mariamne tomorrow, February 17th (OC: March 2nd). |§
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The Prodigal Son
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